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MÉG MINDIG NEM TDDJ1,
hegy a nemzetietlen, erkölcs­
telen sajtó juttat!a a bolsevista 
gajdeszba Magyarországot?

MÉG MINDIG NEM TUD|1,
hogy csak a becsületes, őszinte, 
komoly, nemzeti keresztény 
sajtó mentheti meg jövőnket?
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Nem gyászolni
Nincs mit gyá­

szolni azon a papí­
ron, amelyet Páris- 
ban átnyújtottak ne­
künk. A gyász a 
a befejezett és örökre 
reményeveszeít ha­
lálnál kezdődik. A

____  gyászt akkor viseljük
anyánkért, amikor az orvos már meg­
állapította, hogy — kiszenvedt. A 
magyarság nem halt meg és a ma­
gyar erdők, hegyek, folyók nem 
hasadtak szét azon a vonalon, ame­
lyet a békekomédia térképére kicir- 
kalmaztak. Igen: szálljunk magunkba, 
legyünk komolyak, tüntessünk s a 
tüntetés szine lehet akár fekete is: 
de szivünkben ne gyászoljunk. Gyá- 
szolnivalója csak Nyugat-Európának 
van, mert az ő becsületét, az ő ko­
molyságát, megbízhatóságát, értei— 
mességét és jövőjét, nyugalmát szö­
gezték koporsófödél alá Parisban. 
Hogy aztán ő fölrepeszti-e még ezt 
a koporsófödelet, az az ő dolga. Mi 
élünk mi a párisi komédián szívből

1

nevetünk s nincs miért azt sugallnunk 
Erdély, a Felvidék és a Délvidék 
felé, hogy már minden elveszett és 
testvéreink felköthetik magukat a 
mestergerendára, mert lám, már mi 
is csak gyászolni tudunk, mi, akik­
nek hátán nem suhog szöges korbács, 
akiket nem üldöznek ki hajlékunkból 
és nem terelnek tömlöcökbe. Nem 
gyászolhatunk, nagyon sajnáljuk a 
feketefátylas defaitistákat, de nem 
szolgálhatunk gyásszal,

Nem gyászolunk, hogy aztán ha há­
rom vármegyét kegyeskednek vissza­
adni, akkor az uj Károlyisták diadalt 
ujjonghassanak és azt szavalhassák, 
hogy most már emeljük föl fejünket 
a gyász hamujából, mert íme nyer­
tünk, a legfőbb tanács megkegyel­
mezett. Nem kell sem gyász, sem 
holmi „enyhített“ békeföltételek: 
nekünk a határaink kellenek s ezek 
a határaink megvannak, mieink 1918 
november óta
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, , Egy-
szer mar kipróbáltuk az 3gy lágyul- 
tak pacifizmusát, — most vigyázzunk 
az „okos“ emberek defaitizmusára, 
nehogy most az sodorjon megint a 
pokolba. Ha elmúlt idők napjait 
szeretitek idézni, ma az egyetlen 
Síi key t idézzétek, aki megmondta a 
Pilvax-kávéházban, hogy'„ne hall­
gassatok az okos emberekre.“ Az 
okosságot macskakörmök közé irtuk, 
s nem az eszeveszettséget hirdetjük’

hanem a cselekvésnek azt az okps- 
1 ságát, a jó szimatnak azt a íéved- 
; hetetlenségét, amely a négy fai közt 

gondolkozó, papirrágó és agyké- 
: rőző embernek mindig kalandor- 
I ságot jelentett, akárcsak Napoleon.
I Most a vezéri polc azoké, akik 
: talán nem is tudnak minden lépést 
I megmagyarázni, logikus érvekkel 
1 alátámasztani, go ndolatrend szerbe 

I jászioszkáritam, de az Idő látha- 
j tatlan paripáját nyargalják vág- 
I tatva, s akikről majd a pennarágó 
? hisztórikusok csak holnapután tudják 

„leszűrni“ azt a megállapítást, hogy 
; a história emberei voltak. Ezek kap­
ják maguk mögé nyeregbe a dolgo­
kat és az embereket, s mindenki szó­
fogadójuk legyen. A költők ideje ez, 

i a Váíeszeké, akár toll a kardjuk, akár 
karddal Írják a történelem strófáit.
A lázas embereké, a cselekvés isteni 
lázáé, amely olyan eleven és mély, 
mint a szélvihar járása és mint az 
erdélyi könny és remény. Egy kicsit 
„felelőtlen“ elemekre hagyjanak ma 
mindent, mert az ő felelőtlenségük 
csak egy magasabbrendii felelősséget 
jelent: ők ugyanis nem sablonoknak 
és paiagrafu soknak, nem pápasze­
meknek és vasaltkabátoknak felelő­
sek, hanem a történelem démonjá­
nak, amely őket sodorja, s az el­
jövendő magyar százesztendőnek.

Csongor.



Elsárgult fotográfia
1920. január.

Szép öregurak homlokán volt egy 
ismeretlen ránc, melyet nem egészen 

értettünk és az albumokban egy 

fotográfia, melynek sápadtsága jelen­
tette a divatjamúlt, hamvábanholt, 
majdnem érthetetlen szót: „honfibú.“

Most egyszerre ránkcsapott, kéz­
zelfoghatóan, mint egy gyomorrák. 

Jaj, rettenetes és szépség nélkül való 

szenvedés, áiomtalan tébolygás a 
párnák közt, virrasztás hajnalban egy 
ködös ablaknál. Minden reggel újra 

el kell hinni, hogy igy van, mert az 
agyunk nem fogadja be és napköz­
ben is gyakran elfelejtjük. Akárcsak 
új halottunk lenne. Még nem tudtuk 

megtanulni, hogy nincs és beszélünk 
róla, idézzük őt, halljuk a szavát a 

másik szobából. Kassára, Pozsonyba, 
Aradra, Temesvárra, Szabadkára, 
Nagyváradra, Kolozsvárra akarunk 
utazni. Akkor aztán a valóságra esz­
mélünk. Amit tettünk és gondoltunk 
eddig, a taglejtésünk, a szavunk, az 
Írásunk egy húszmilliós népnek szólt 
és most minden mozdulatunkkal bele­

ütközünk valami csúnya, valami szűk, I 
valami rab korlátba. Lehet igy élni ? |

Ha halálos szerencsétlenség tör­
ténik velünk, a lélek hamarosan el­

felejti a lényeget és figyelni kezdi a 
külső körülményeket, majdnem érdek­
telenül. XVI. Lajos halálos utján a 
párisi cégtáblákat olvasgatta. így néz­
zük mi a körülöttünk zajgó életet. 
Január derekán tavasz van. Mintha 
a természet a szokatlan és vad dol­
gok láttán megőrülne és félrebeszélne, 
a kertekben rügyet hajtanak a platá­

nok és almafák, a Duna pedig azt 
álmodja magáról, hogy tenger, ki­
sétált a kocsiutakra és a jegyváltó 
bódé mellett az utcán — kétméteres 
vízben — gőzhajók járnak.

Budapest azonban nem változott. 
Ő ma is régi életét éli. Baljaiban 

hajnalig táncolnak, pezsgőznek, a 

„sirt, hol nemzet sülyed el“, tőzsde­
spekulánsok és festett nők veszik 
körül. Verik a zongorát, a döglött 

Ausztria döglött kupiéit ordítják kar­
ban. „Hast du den kleinen Poliak 
nicht geseh’n ?“ Azt kérdik tőlünk, 
hogy nem láttuk-e a kis Pollákot...
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Becsben 
vigad a 
magyar

A bécsi magyar 
emigránsok ké­

jt- i servesen siratják 
' a hazát. Az oszt­

rák főváros tele van velük, a Ring 
és a Graben ismerős alakjai lettek 
és mindenütt látni lehet őket, 
ahol mulatság, szórakozás és üzlet 
van Bécsben. A haza sorsán szo- 
morkodnak és sírva vigadnak a 
bécsi magyarok, akik cigány mel­
lett búsulnak és aggódnak a ma­
gyar hazáért, amint az itt következő 
bécsi^Jjjsághirdetések bizonyítják:

A Lctfe Josefstadt es a Grand Café 
mellett magyar cigány játszik a 
Rifz-kávéházban is:

Magyarok találkozóhelye !

Nyári József,
a hírneves cigányprímás naponta

Café Josefstadt
kávéházban hangversenyez.

Magyar cigány mellett vigadnak 
a bécsi magyarok. Magyar cigány 
muzsikál nekik a bécsi kávéháziban, 
magyar nótát huzatnak a fülükbe és 
magyar nótát énekelnek cigány­
zenére a volt császárvárosban s a 
jó bécsiek bizonyára sajnálják és 
szánják a derék honfiakat.

Sokan vannak Bécsben emigráns 
magyarok. Egy kávéház nem elég 
nekik, sőt kettő sem.

Grand Café
, Blau József 

Bécs, Praterstrasse 48

Nyári Rudi,
a kedvelt cigányprímás zenekarával es­

ténként 7 órától 
a

Ritz-kávéházban
/., Spiegelgasse 10. (Tel. 4212.)

I hangversenyez.

I A Café Bürqertheater-ben estén- 
ként előkelő magyar hangverseny 

! van. Magyarok . . . magyarok . .'. 
vajj011 csakugyan azok ? Vagy csak 
magyaroknak mondják magukat ? 
Tényleg a magyar haza fiai? Ha 
csakugyan azok, akkor itt a helyük, 
a nagy munkában, a nagy feladat­
ban, ami most az egész magyar­
ságé : dolgozni és újjáépíteni, amit 
az ál-magyarok leromboltak. Bécs- 
ből ne szeresse magyar a magyar 
hazát, Bécsben ne sirassa magyar 
a magyar hazát, bécsi fényes kávé­
li ázb an ne flancoljanak magyar 
zeneszóra, magyar nóta mellett, 
magyar cigányprímással!.. . Csi­
nálják inkább azt, amire ugyan­
akkor ez a hirdetés hívja fel őket:

Magyarok vesznek 
és eladnak

aranyat, platinát, brillíánsot, ezüstöt stb 
k°fve“e.näl & HOLZAPFEL ékszerész­
nél, Becs, VI., Mariahilferstrasse 39 

stb. stb.

Ez mindenesetre méltóbb és me<^ 
felelőbb foglalkozás a bécsi magya­
roknak.



Szociáldemokrácia 
és zsidóság.

A szociálde- 
mokrata vezé- 

// W^VJ rek nálunk épp
K jf Hl úgy, mint Ausz-

r \Jp\ triában és Né-
JfC I metországban, 

fy Mt legnagyobbrészt
ír zsidók. Marx és
iá ]XÍ Lassalleépp úgy
f\ zsidók ^voltak,
vy mint Adler és

Bauer Bécsben, Weltner, Kuníi, 
Buchinger, Kun Béla, Számuelly, 
Pogány és Böhm Budapesten. Mi 
ennek az oka ?

Sokat lehetne e kérdés megvi­
lágítására felhozni; a lényeget 
azonban abban láthatjuk, hogy a 
zsidóság élelmes faj lévén, jókor 
észrevette azt a hatalmas feszítő­
erőt, amely a munkástömegek sa­
nyarú helyzetéből fakadó elkese­
redésben rejlik s észrevette azt is, 
hogy aki a munkásmozgalmak 
élére áll, jelentékeny politikai ha­
talomra tehet szert. Maga Lctsscille, 
a szociáldemokrácia leglelkesebb 
terjesztője, sőt gyakorlati megte­
remtője, elárulja ezt feljegyzései­
ben. A boroszlói kerskedő fia már 
gimnázista korában arról álmo­
dozott, hogy a zsidóságot hata­
lomra juttassa. A korán érett ifjú 
már 15 éves korában e sorokat 
írja naplójába :

„(1840. febr. 2.) Azt hiszem, én 
vagyok a világon a legjobb zsidók 
egyike, bár nem tartom be a 
szertartási törvényt. Képes volnék 
rá, hogy mint az a zsidó Bulwer 
„Leilá‘‘-jában, életemet tegyem 
kockára, csakhogy a zsidókat a 
mai nyomasztó helyzetükből ki­

vezessem. Még a vérpadtól sem 
riadnék vissza, ha ezáltal újra 
tisztelt néppé tehetném őket Ó, 
ha gyermekálmaimmal foglalko­
zom, mindig az a kedvenc gondo­
latom, hogy egyszer a zsidók élén 
haladva, fegyverrel kezemben te­
gyem őket ismét önállókká.“ Majd 
ismét julius 30-án ezt Írja: „Me­
gint ezek az ízetlen történetek, 
hogy a zsidóknak keresztény vérre 
van szükségük. Ugyanez a tör­
ténet majd Damaszkuszban, majd 
Rodusban, majd Lembergben. De 
hogy ezek a vádak a világ min­
den részén kiújulnak, bennem azt 
az érz ést keltik, hogy az idő csak­
hamar megérik rá, hogy csak­
ugyan keresztény vér által segít­
sünk magunkon. „Segíts maga­
don, az Isten is megsegít.“ A koc­
kák kezünkben vannak; attól 
függ, hogyan játszunk velük.“ 
(Tagebuch, 85., 86,, 182.)

Vérét ugyan Lassalle nem on­
totta a zsidókért, — egy lenge er­
kölcsű nőért vívott párbajban 
esett el 1864 aug. 18-án, — de 
csakugyan sikerült egy mozgal­
mat teremtenie, mely látszólag 
ugyan a munkásság javát célozza, 
valóságban azonban zsidó forra­
dalmi vezéreket juttat hatalomra 
a keresztény népek felett s a tár­
sadalmi és munkáskérdés igazsá­
gos és egészséges megoldását ép­
pen túlzásai és szertelenségei foly­
tán mindenütt késlelteti.

Lassalle találmánya az úgyne­
vezett „munkabér - érctörvény“, 
mely szerint a munkaadó a mun­
kásnak mindig csak annyi bért 
ad, amennyi az élete fenntartásá­
hoz okvetlenül szükséges. Ezt a 
„törvényt“ maga Marx, a szociál­
demokrácia elméleti megterem­
tője, hazugságnak s valótlanság­
nak nevezte. A német szocialisták



egyik fővezére, Liebknecht, a 
haliéi pártgyülésen 1890-ben Így 
beszelt róla: „Ez az érctörvény 
valóságban nem létezik. Ezt a ki­
fejezést Lassalle agitációs célokra 
használta s azóta is nagyszerű 
szolgálatokat teljesített.“ Tehát 
tudták, hogy hazugság s mégis 
meg vagy husz évjg bolondítot­
ták, sőt a mai napig bolonditiák 
vele a munkásnépet!

A társadalom megújítására, a 
munkásság sorsának gyökeres 
megjobbitjására okvetlenül szük­
ség van. De ezt a munkát csak 
becsületes, őszinte emberek vé­
gezhetik a kereszténv igazságos­
ság és szeretettörvény alapján.

Göndörék szalvusz 
konduktuszt kértek.

A Becsben tanyázó ujságiró-elv- 
társaknak, akiknek javarészét - 
köztük Göndör Ferencet és Weltner 
Jakabot — a pesti újságírók egye­
sülete még mindig nem tart meg­
éretteknek a kizáratásra, gyöngén 
megU a s°ruk. Egyikük-másikuk 
nem átallotta pénzsegélyért for­
dulni a pesti ujságiróegyesülethez, 
— hogy kaptak-e: nem tudjuk, de 
ha kaptak volna, nem csodálkoz­
nánk rajta. Úgy látszik, a méltó- 
sagos népbiztos urak és b. család­
jaik maguknak tartogatják a Kari- \ 
stemba mentett súlyos milliók ma- j

rád ványait, másrészt meg a pesti 
jóléthez és eleganciához szokott 
betüproletárok kezén hamar elolvad 
a pénz a bécsi drágaságban. Hogy 
nagy bajok vannak, az abból is ki­
tűnik, hogy Göndör nyelvöltögető 
hetilapocskája (amelyben különben 
Göndör most már kisüti dühében, 
hogy mégis Számúéiig Tibornak volt 
igaza) nagyon rendszertelenül jele­
nik meg; hol két hét, hol három 
hét telik belé, amíg friss mecénás 
jelentkezvén Judeából, a lángelméje 
Göndör Ferenc és Ha jnal Jenő ha- 
ragvó iráskái megjelenhetnek Bécs 
utcáin.

Az emigráns elvtársakat egyéb­
ként nagyon elfogta mostanában a 
honvágy. Nem tudni: a nyomor 
miatt-e, vagy pedig azért, mert
szükségüket érzik a Conti-utcában,
— denikve : Göndör Ferenc, Böhm 
Vilmos, Weltner Jakab, Ha jnal Jenő 
es Diószegi Tibor elvtársak azzal a 

I tréssel fordultak illetékes helyre, 
hogy eszközöljön nekik szalvusz 

: konduktuszt Budapestre. Illetékes 
helyen természetesen elutasító vá­
laszt adtak a haza vágyó és elfoga­
tási paranccsal kitüntetett elvtársak­
nak. Marad a megoldatlan kérdés: 
miért kívánkoznak haza Göndörék? 
Talán a bolsevista futárszolgálatban 
bajok vannak? Talán a Conti-utca 
nem szolgálja nélkülük elég tehet­
ségesen a Nagy Ügyet? Vagy hamz 
khá Göld ?
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Gyűlöljetek! Már úgysincs írva más.
Ez sorsolok és ez sirversetek, 
hogy minket ti csak gyűlölhessetek!

Álkrisztusos komédiák! függönyt reá!
Mezitlen álljanak minden valók, 
ordas szájakról pusztuljon a csók.

Nincs mit szeretned rajtunk, rongy Nyugat. 
Hitvány heréit, ki néked hízeleg.
A férfiaktól más az izenet.

Mert seb vagyunk, — de testünk száz sebén 
Nyugatnak egy-egy szégyene pirul.
Ne szóljunk tán a múlt csatádul ?

Mert seb vagyunk; — de annyit még szurony 
se gyilkolt rajtunk, mennyit árulás, 
miveit szavakkal mézes, álruhás.

Mert seb vagyunk, — de úrnak jár a seb, 
botor bolondnak, csúfos semmiért, 
kinek szerelme tékoz, nem kimért.

S némák vagyunk, kegyetlen némaság, 
mint néma nektek Ázsia s Túrán, 
halálos vendég vénségtek torán.

Némák vagyunk, mint tél alatt az ár, 
mely boldog kínnal egyszer fölszakad, 
s a völgyi élet sírva megszalad.
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Némák vagyunk, mint rejtek csillagok, 
kiket nem ér fel aggott gondolat.
S majd szólít minket a Parancsolat.

*Nincs mit szeretned rajtunk. írva áll:
- barbár csodát nem szivei dögbeteg. 

Dicsőség nékünk, mert gyűlöltetek.

2.

Arany még a nap korongja, 
nem vagyunk világ bolondja, 
százszor is ha utat vétünk,
Isten majd kigyujt minékünk, 
ha akarja, majd akarja, 
vagy kezével eltakarja, 
vagy éjszaka, vagy nap lészen, 
rábíztuk mi azt egészen.

Minket talán azért vernek: 
mi vagyunk a csuda gyermek, 
förösztenek minket vérbe, 
egymásután hétszer hétbe, 
ki se jöttünk a fördöböl; 
már az erdő vénet őszült, 
s mire véget ér a fördö: 
uj fákból lesz aranyerdő.

Volt egy néma kis királyfi, 
elment idegent próbálni, 
néma volt szegényke szája, 
törtek nagy gonoszok rája, 
tűrte hosszan, sokat állott, 
végül anyjáért kiáltott, 
szavától meggyűlt az ország, 
tűz ette minden gonosszát.



Ő méltósága az 
ingyen-rendelőben.

Az ingyenes orvosi 
rendelőknél mindenütt 
ki van írva: «Szegény 
sorsú betegek részére». 
Szegénysorsu beteg volt 
ezelőtt a fáradt, szo­
morú cseléd, a nap­
számos, a mosónő és 
még néhány megtört fia 
az életnek, akiket állan­
dóan megkínzott meg­
gyötört a sors. Ezek a 

legkétségbeejtöbb pillanatban, ami­
kor betegség, lappangó kór támadta 
meg őket és kidőltek a munkából: 
ott állanak egyedül, támasz nélkül, 
patika nélkül az ingyenes rendelő­
szobában és a doktornak úgy kö­
szönnek: kezét csókolom nagyságos 
ur, nagyon meg vannak szeppenve 
és nem titkolják, hogy félnek a ha­
láltól.

■Az ingyenes rendelőknek ez a 
régi törzspublikuma mostanában 
megváltozott. A tábla a kapuban 
most is csak azt mondja, hogy 
szegénysorsu betegek részére, de a 
régi szegénysorsuakhoz uj szegény- 
sorsuak jöttek : a középosztálybeli, 
a köztisztviselő-, a hivatalnok-, a 
mérnök-, a tanár- és az ügyvéd- 
szegénysorának és ezek hozzátarto­
zói. Ezek az emberek mindig sze­
gény sorsuak voltak, tudták és érez­
ték ezt maguk is, de valahogy még 
sem akarták elhinni. Csak most, a 
szegénvsorsuak részére fenntartott 
ingyen-rendelőben, most vallják be 
maguknak kétségtelenül és töre­
delmesen, hogy ők is éppen olyan 
szomorú, megvert vándorai az élet­
nek, mint a többi páciens, aki ösz- 
szegyül a klinikán, minden reggel 
8—9-ig, mert akkor van a jelentke­
zés és a felvétel.

Már sokan ülnek benn az előszo­
bában, sápadt, beteges arcuak, fér­

fiak feltürt gallérral, nők horgolt 
téli-kendőbe burkolva és közöttük 
egy-két jobb szabású fekete téli- 
kabát, kopott bársonygallérral és 
ötesztendős kosztüm, prémgallérral 
és prémmanzsettával. Csendes sut­
togás, az ajtó néha megnyílik, uj be­
tegek jönnek, csupa hivatalnokfor- 
máju ember és régi jómódra emlé­
keztető urinők vékony aranylánccal 
a nyakukban, amelyiken pici arany­
kereszt csillog. Ezek a későn-kelók, 
akik még nem szokták meg, hogy 
7 óra előtt muszáj kibújni az ágy­
ból, a hideg szobában. Bizony, aki 
későn jön: mehet máshová, vagy 
jöhet holnap. Itt nincs kivétel, nincs 
protekció, szigorú pontossággal tart­
ják be a rendelő-órát és minden 
délelőtt csak annyi beteget vesznek 
fel klinikai házi kezelésbe, ahány 
hely előző napon megüresedett.

Még nincs kilenc óra. Folyton 
jönnek uj betegek. Csendes köszö­
néssel lépnek be, a köszönést senki 
se fogadja, nem is azért köszönnek, 
mintha ismerősre akadtak volna, 
inkább félelemből, vagy hogy éppen 
mondjanak valamit. Leülnek. Nem 
egymás mellé, mert nem ismerik 
egymást. Hallgatnak vagy egy per­
cig, de a tekintetük lassan összefut, 
mint a sóhajtásuk, amely egyszerre 
talált feljönni a lélekből és eláruja, 
hogy közös bajuk, közös szenvedé­
sük van szegényeknek. Ez a sóhaj­
tás bemutatja őket egymásnak, egy­
szerre összehuzódnak, közelednek a 
pádon, barátkozásból is, no meg 
azért, mert helyet kell adni az 
újonnan érkezőknek.

Beszélgetnek. Hogy miről? Ne­
kem itt fáj, nekem itt, nekem már 
egy hete, de csak most szántam rá 
magam, hogy orvosihoz jöjjek.... 
Abba kell hagyni a munkát... Is­
ten ments... az uram postatiszt, 
alig keres valamit... nekem meg 
két fiam van. . . már megint drá­
gább lett minden . .. ingyen adják-e 
itt a receptet ? . .. drága a patika is 
nagyon .,, És közben jönnek egy-
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másután, egyenként, kettesével. Két 
tucat is van már az előszabálian, 
rögtön három tucat lesz, a kismu­
tató pontosan a kilenceshez ér és 
a nagy ketyegve átkúszik a tizen- 
kettősön.

Belülről is jönnek, az orvosi ren­
delőből. Ezek a szerencsések, akikre 
legelőször került a sor, igaz, hogy 
már 7 óra óta várnak. A várakozók 
kíváncsian kérdezgetik őket: Mi- 
lycn bent. . . milyen az orvos . 
kedves ember, nem szigorú ? Valaki 
azt meséli, hogy a háború előtt 
háziorvos járt hozzájuk, minden 
heten eljött, aranyos, jókedvű dók- í 
tor volt, mindig kedveseket mon- 
dott, a gyerekeknek cukrot hozott a I 
születésnapjukra, ha valaki beteg I 

a háznál, kétszer-háromszor is I 
eljött egy nap és csak január else- • 
jén kellett neki fizetni. Egy ropogós 
százkoronást borítékba tettek, mellé 
»évjegyet, amire ráírták: B. u. é. 
k. és az orvos másnap válaszolt és 
megköszönte.

Most ? Kinek telik most orvosra ?
A szegény embernek bizony nem 
És ha az orvost meg tudják is 
fizetni nagy keservesen: ki győzi a 
palikat, a gyógyszereket ? Nem a 
szegény embernek nem szabad be- 
tegnek lenni, a betegség luxus-do- 
IO§ • • • egy magas, karcsú hölgy 
mondotta a szomszédjának, aki fe- 
ve e pluss-kabátban ült, szkungsz- 

gaJIerral, a kalapja tavalyi vagy 
tavalyelőtti, fekete, átalakított, a 
cipője finom, csak éppen hogy rá 
van írva a szenvedés, meg a fájda-

A bundás ránéz a soványra szo­
morú mosolygással, látszik raj’to- 
nagyon örül annak, hogy védve ő is 
megszoíalhat, mert eddig csak halb
S tin J-?^SZednő-Íe íetszik neki, 
cmdoíknít1,02rv^’ e.fy kicsit még 
dM? h°B mi*yen f°miában 
811 ltl ismeretséget kötni aztán 

egyénien és szőkéikül tenmtat-
cS ann^f evé-i nem lehet érteni, 
csak annyit, mikor azt mondja :. ..
miniszteri tanácsosáé vagyok. A

soványnak felragyog a szeme. Eddig 
búsan és kényelmetlenül üldögélt a 
várószobában, nem tetszett neki a 
horgolt nagykendő, a bekötött fej 
és a sok kitaposott cipő, de most 
egyszerre elfelejt mindent, hogyne, 
mikor méltóságos asszony ül mel- 

j lette, eleven, élő méltóságos urinő !
I Ilyen előkelő ismeretségre biztosan 
j nem is számított soha életében, va- 
I lami hivatalnokné lehet, ő is mo­

rog valamit, mikor bemutatkozik, 
de ilyenkor úgy sem lehet a neveket 
megérteni.

Összébb húzódnak egymáshoz. 
Eleinte alig mozdul egyet-egyet az 
ajkuk, hogy gyenge szavakat ejtse­
nek. Aztán lassanként belemelegsze­
nek a ba rátkozásba, ő méltósága és 
a szomszédja, két előkelőség az in­
gyenes rendelőben, ahol sok beteg­
nek még kendő sincs a fején, ebben 
a teli hidegségben, a kicsi cseléd- 
kontyok úgy ülnek a fejeken, mint 
a gond és orcáikon ott a hatása an­
nak a csunyitószernek, amit úgy 
hívnak: szegénység. Megrongáld 
elárvult, rokkant asszonyok, elha­
gyott, tengődő, nyomorúságos fér- 
fiak, nem jó őket sokáig nézni, mert 
sírni kellene velük, vagy legalább 
is szólani hozzájuk, külön megvi - 
gasztalni mindnyájukat és kinyil­
vánítani előttük, hogy mit is érez az 

ka együtt látja ezt a sok 
lájaalmas bánatot és beteg szoino- 
luságot a klinikai ingyenes rendelő­
szobában.

A méltóságos asszony most már 
folyékonyan diskurál: .. A villa­
mosban valami kövér, pocakos em­
ber ült velem szemben, három bril- 
iiansgyuru ragyogott az ujján, 
onasi ko volt mindegyikben, de ret­
tenetes hagymaszag jött ki a szá- 

elszédültem tőle, úgy 
alszik, foghagymás kolbászt evett 

reggelire. . .
Ac% elIía]l§at- A betegsége jut az 
eszel*. Istenem, ha fehennék a 
klinikára. jo meleg szoba, jó 
Wt es mar itt is az a tiszta
orvos-korház-patika-szag. . . ő mél-
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[ósága mellre szívja a szagot, 
majdnem olyan, mint valami sza­
natórium. Az ingyenes rendelőben 
nem érez semmi hagymát. A hagy- 
maszaguak most szanatóriumban 
kezeltetik magukat.

Bakó József 
lelkész uram 
nemcsekély érdemei

Mikor Coriola- 
nus sebeit muto­
gatta a római pia­
cokon, ugyancsak 
szerény kis hivat­
kozási alapot ta­
lált Bakó József 
lelkész uramhoz 

képest, aki 6967 darab, azaz hat- 
ezerkilencszázhatvanhét darab jó­
téteménynél eggyel sem kevesebbel 
dicsekedhetik Nagykőrös választói 
előtt. Közérdekű munkásságát min­
den szónál jobban dicséri az a Ki­
mutatás, amelyet Szűcs Ambrus 
nagykőrösi polgár szerkesztett ösz- 
sze a választópolgárok és polgár­
nők intelmére.

Kimutatás
Bakó József helybeli reí. lelkész s vá­
rosunk 1910. évi junius 10-től 191S. évi 
november hó 16-ig volt országos képvi­
selőjének városunk és ennek lakossága 
érdekében végzett képviselői munkál­
kodásáról :

1. A királyhoz 3 kegyelmi kérvényt 
felterjesztett. 2. Orvosi klinikára el­
helyezett 3 beteget. 3. Kúriára beter­
jesztett 6 kérvényt. 4. Siketnéma-inté- 
zetbe elhelyezett 6 gyermeket. 5. Ta­
nárrá kineveztetett 3 embert. 6. Téboly- 
dába elhelyezett 9 embert. 7. Igazság­
ügyminiszterhez beterjesztett 12 kér­
vényt. 8. 12 öreg honvédnek honvéd­
segélyt eszközölt. 9. Hülyék intézetébe 
elhelyezett 4 gyermeket. 10. Gazda­
tisztté kineveztetett 4 embert. 11. In­

gyenes szanatóriumi helyet szerzett 
8 tüdőbetegnek. 12. Budapesti és más 
rendőrséghez állásba helyezett 15 em­
bert. 13. Tanárképző-intézetbe felvéte­
tett 5 embert. 14. Adóhivatali állásba 
helyezett 15 embert. 15. Harcban elesett 
5 hős hullájának meghozatalát eszkö­
zölte. 16. Bíróvá és bírósági tisztvise­
lővé kineveztetett 6 embert. 17. Orszá­
gos iavitóintézetbe elhelyezett 12 rossz 
gyermeket. 18. Villamos vasúthoz ál­
lásba helyezett 25 embert. 19. Biztositó 
intézetektől a járandóságot kieszközölte 
27 embernek. 20. Óvónőnek kinevezte­
tett 8 nőt. 21. Miniszterelnökséghez be­
terjesztett 28 kérvényt. 22. Kisebb hiva­
tali állásba helyezett 48 emert. 23. Kü­
lönböző hatóságoknál igazságos ügyben 
segített 41 enteren. 24. Pénzügyminisz­
terhez beterjesztett 52 kérvényt. 25. 
Alispánhoz, főispánhoz beterjesztett 23 
kérvényt. 26. Tanítóvá kineveztetett 
vagy megválasztatott 24 embert. 27. Ta­
nítónővé kineveztetett vagy megválasz­
tatott 21 nőt. 28. Utazási engedélyt esz­
közölt a hadi színtérre 63 nőnek. 29. 
Földművelésügyi minisztériumba beter­
jesztett 123 kérvényt. 30. Különböző 
vasúti állásokba helyezett 97 férfit és 
nőt. 31. Kereskedelmi minisztériumba 
beterjesztett 327 kérvényt. 32. Belügy­
minisztériumba beterjesztett 229 kér­
vényt. 33. Különféle segélyeket eszkö­
zölt 342 embernek. 34. Büntetését enyhií- 
tette 147 embernek. 35. Postához ki­
neveztetett 42 férfit és nőt. 36. Kesergő 
családok nevében katona kedvesöknek 
levelet irt 455-öt. 37. Hadifogoly-tudó­
sító intézetnél tudakozódott 448 ember 
után. 38. Vallásügyi minisztériumna be- 
terjesztett 131 kérvényt. 39. lionyédeljni 
minisztériumba beterjesztett 575 kér­
vényt. 40. Vöröskereszt Tudakozó Inté­
zetnél tudakozódott 387 ember után. 41. % 
Pénzügyigazgatősághoz beterjesztett 88 
kérvényt. 42. Peres eljárási ügyekben 
segített 275 emberen. 43. TIadisegélyt 
eszközölt a rendeletek értelmében 562 
családnak. 44. Beteg katonát távoli kór­
házból városunkba vagy Kecskemétre 
hozatott 1069-et. 45. Miniszteri rendete­
tek értelmében több-kevesebb szabadsa­
got eszközölt s meghozatott a szabad­
ságra 1182 katonát. Segített összesen 
6967 azaz : Hatezerkilencszázhatvanhet 
emberen és ezeknek családján vagy 
hozzátartozóin.

Éljen Bakó József Nagykőrös 
képviselőjelöltje !!
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Újságíró 
Egyesületben.

A Budapesti Újságírók Egyesü­
lete a kommün idején hallgatott. 
Egyetlen életme gny i Ivánu lása az 
volt, hogy Márkus Miksa, immáron 
a Magyarországi Újságírók Egye­
sületének elnöke, Magyar Miklóst 
március végén keblére ölelte. Ezen­
kívül nem történt semmi. Az egye­
sületet nem oszlatta fel a tanács - 
kormány, tekintettel arra, hogy 
Szabados Sándor népbiztos egyik 
oszlopa volt az egyesületnek és — 
a klubhelyiségben kifosztotta kollé­
gáit. A rossz nyelvek azt beszél­
ték, hogy a népbiztos elvtárs ha­
misan játszott, azonban az effélén 
kévéssé botránkóztak meg akkori­
ban az emberek.

Volt azonban az egyesületnek 
egy funkciója, amely feltétlenül 
hasznos volt mindenkire, aki do­
hányzóit. Az egyesület alkalmazott 
titkára ugyanis kisebb-nagyobb 
időközökben értesítette az egyes 
szerkesztőségek bizalmiférfiait, hogy 
írják össze a dohányosokat, akik 
bizonyos mennyiségű cigarettát, 
szivart vagy dohányt fognak kapni.’ 
Az első ilyen osztás még április- 

volt. Akkor még elég tisztes- 
seges kvantumot sikerült kiszori- 
ían* aZ egyesületből. Fájdalom, 
később ez egészen megváltozott. 
Hogy mién, azt majd később meg 
fogjuk tudni. B

Az egyesületnek, ami természe­
tes is, sok cionista érzésű tagja 

es van ma is. Ezek egészen 
nyíltan a zsidó faji szolidaritás 
alapjan allanak. Ez ellen nem lé- ! 
bet senkinek sem kifogása, a dolog i 
őszinte es nyílt. Az egyesület cio-

a háboru harmadik ! 
esztendejében szereztek egy orosz !

! hadifogoly szolgát, aki zsidó és 
Zsaki névre hallgat. Vezetéknevét 
nem is érdemes megjegyezni. Zsaki 

j eleinte egy árva kukkot sem tudott 
magyarul, azonban rendkívül ügyes 

j és intelligens embernek mutatko- 
I zott. Féléven belül jobban beszélt 
magyarul, mint — mondjuk — 
Szabó Imre elvtárs. Levetette a 

I hadifogoly-ruhát és civilbe öltözött.
! Tett-vett és sürgött, egyszerre csak 
nélkülözhetetlenné lett. Lassanként 

j tollasodni kezdett. Az újságírók 
észrevették, hogy Zsaki urnák pénze 

i van, amelyet természetesen üzlet 
utján szerzett. Zsaki ugyanis ár^ 
drágítással és lánckereskedelemmel 
kezdett foglalkozni. Ezen a téren a 
legteljesebb szakértelmet árulta el 
és fájdalom, előfordult, hogy a 

I szegényebb újságírók hozzá fordul­
tak kölcsönért. Zsaki ezzel aztán 
olyan pozíciót szerzett, amely meg­
ingathatatlannak minősült. Zsaki 
nem elégedett meg azzal, hogy 
Pénzt szerzett, hanem társadalmi 
babérokra is vágyott s kifelé úgy 
szerepelt, mint az egj^esület segéd­
titkára.

A kommün idején természetesen 
Zsaki elvtárs is csatlakozott az uj 
gondolathoz, anélkül azonban, hogy 
a lánckereskedelemről letett volna. 
Ez nem lett volna baj. Szereplése 
azonban, fájdalom, belekapcsolódik 
a szivarosztás nagy problémájába.
A szivart és dohányt ugyanis Új­
vári Péter, az egyesület titkára osz­
latta el. Az osztogatásnál azonban 
Zsaki, a segédtitkár, végzett lénye­
ges funkciót. Ezzel ezt a fejezetet 
le is zárjuk.

A kommün második felében a 
szivarosztás mind szükebbre szó- 
rult mennyiségben és mind széle­
sebbe terjedt időben. Magyarra for­
dítva : ritkán kaptak, de keveset. 
Aki szívni akart, az kénytelen volt 
Zsakihoz fordulni, aki a magyar 
dohanyjovedek szivarjait és cigaret-
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Iáit kizáróan kékpénzben és méreg­
drágán árulta. A megszorult embe­
rek szívesen fizették neki az uzsora­
árat. Senkinek sem jutott eszébe, 
hogy Zsaki elvtársnak honnan van 
módjában speciális trafikot árulni, 
amikor egész Budapesten nem lehe­
tett egy szál szivart kapni. Akkori­
ban nagyobb problémák foglalkoz­
tatták a társadalmat — még az 
ujságirótársadalmat is — tehát 
Zsaki val nem sokat törődtek. Akadt 
azonban egyszer valaki, aki össze­
függést keresett Zsaki ur magántra­
fikja és a szivarosztás között. Elkez­
dett nyomozni. Nyomozásának ha­
marosan eredménye is lett, még pe­
dig az, hogy a trafikmennyiséget 
Zsaki egyszerűen ellopta. Ellopta 
pedig minden valószínűség szerint 
néhány olyan funkcionárius támo­
gatásával, kit bűnre csábított a 
szivar, amelyet nekik Zsaki ur ke­
gyesen meghagyott. Az illető nyo­
mozását közölte a Budapesti Újság­
írók szakszervezetével, amely vizs­
gálóbizottságot küldött ki. A bizott­
ság el is végezte munkáját, össze­
szedte a terhelő anyagot és a forra­
dalmi törvényszék elé készült vinni 
az egész botrányos ügyet. Kiderült, 
hogy Zsalunak több százezer korona 
vagyona van. Százezreket lopott el 
ez a csirkefogó az újságíróktól. 
Mig az újságírók koldusok és szegé­
nyek maradtak, addig ez az orosz 
zsidó csaló százezreket szerzett. Ti­
pikusan magyar és tipikusan buda­
pesti történet.

A kommün megbukott, és ezzel 
együtt lekerült a napirendről a szi­
varosztás panamája. Most, amikor 
az Újságíró Egyesület ismét elkezdte 
működését, szóba került a panama 
is és az egyesület választmánya egy 
bizottságot bízott meg az ügy meg­
vizsgálásával. Elvárjuk, hogy ez a 
bizottság a legszigorúbban veszi a 
dolgot és a bűnösöket kiszolgáltatja.

A dologhoz csak annyi hozzátenni 
valónk van, hogy Zsaki elvtárs kilé­
pett ugyan az Újságírók Egyesüle­
tének szolgálatából, de tekintettel 
arra, hogy az újságírókkal való ba­
rátkozó s vagyonhoz juttatta, átlé­
pett az Újságírók Háztartási Szövet­
kezetéhez, ahol bizonyára felvette 
már a főtitkári címet.

Nyilatkozat.
Felkérem a tekintetes szerkesztősé­

get alábbiak közlésére. A Gondolat 
1920 január 1-i számában reám és is­
kolámra vonatkozó sértő sorokra vo­
natkozóan következőket jegyzem meg: 
Egy nem annyira dadogó-sziszegő, mint 
inkább hisztériás viselkedésű leány 
rágalmazásáért csak azért nem vettem 
bírói utón elégtételt, mert felsőbb ha­
tóságom a legnagyobb diszkrécióra 
utasított.1 A Színművészeti Akadémiától 
nem oly okból vállfám meg, amely 
ezzel az üggyel összefüggésben volna, 
hanem egy hivatásomtól teljesen függet­
lenül felmerülő anyagi kérdésben tanú­
sított visszautasító magatartásom kö­
vetkeztében. A Beszédművészeti Iskola 
nem dadogó iskolát jelent, hanem tuda­
tos alapon a legmagasabb művészi 
cél felé tör. Tisztelettel

Simonyi Béla.

Ahogyan irtuk: Simonyi tanár 
urnák pechje volt az Akadémián. 
Diszkrétnek kellett lennie, és úgy 
Iáiszik, meg is akarták zsarolni. De 
ő visszautasító magatartást tanú­
sított. Reméljük, hogy el fogja érni a 
legmagasabb művészi célt is. Most, 
hogy személyesen is megismertük, 
nem is kételkedünk benne.
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